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Pannello divisorio per orinatoi in HPL. 			   (IT)
1.	INSTALLAZIONE (Fig.01-02)
•	 ATTENZIONE: è necessario che la parete dove si andrà ad operare il fissaggio 

abbia una buona resistenza e che sia idonea all’installazione del pannello.
•	 Forare la parete rispettando lo schema e le specifiche del fissaggio incluso.
•	 Inserire i tasselli nei fori appena effettuati, installare la parete e bloccarla.
•	 Verificare l’allineamento strutturale e fissarla definitivamente.
2.	MANUTENZIONE

Istruzioni per la pulizia e la cura:
•	 Pulire le superfici con acqua e sapone, evitare detergenti aggressivi ed asciugare con 

un panno morbido.
•	 Non utilizzare prodotti per la pulizia aggressivi o abrasivi; non utilizzare assoluta-

mente diluenti o benzine.
•	 Non utilizzare prodotti per la pulizia che possano danneggiare la superficie.

3.	 GESTIONE RIFIUTI IMBALLAGGIO
Per un corretto e sostenibile smaltimento dei rifiuti generati dall’imballo prodotto, vi 
consigliamo di prestare attenzione allo schema riportato in calce.
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Dividing wall for urinals made of HPL. 			   (EN)
1.	INSTALLATION (Fig.01-02)
•	 WARNING: it is necessary that the wall where you will operate the fixing has a good 

resistance and is suitable for the installation of the panel.
•	 Drill through the wall respecting the design and specifications of the included 

fastening.
•	 Insert the dowels in the holes just made, install the panel and lock it.
•	 Check the structural alignment and fix it permanently.
2.	MANITENANCE

Instructions for cleaning and care:
•	 Clean the surfaces with water and soap, avoid aggressive liquids and dry with a 

damp cloth.
•	 Do not use abrasive or aggressive cleaning agents and on no account use thinner or 

petrol.
•	 Do not use any cleaning agents that attack the surfaces.
3.	PACKAGING WASTE MANAGEMENT

For the correct and sustainable disposal of waste generated by the product packag-
ing, please pay attention to the diagram below.
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Panel de separación para urinarios en HPL.		   (ES)
1.	INSTALACIÓN (Fig.01-02)
•	 ATENCIÓN: es necesario que la pared donde se vaya a operar la fijación tenga una 

buena resistencia y que sea adecuada para la instalación del panel.
•	 Perforar la pared respetando el esquema y las especificaciones de la fijación inclu-

ida.
•	 Insertar las clavijas en los orificios que se acaban de crear, instalar el panel y blo-

quearlo.
•	 Comprobar el alineamiento estructural y fijarlo definitivamente.
2.	MANTENIMIENTO

Indicaciones de limpieza y cuidado:
•	 Limpiar las superficies con agua mezclada con jabón,evitar limpiadores abrasivos y 

secar con un paño suave.
•	 No utilice detergentes abrasivos o agresivos. No use diluyentes o gasolina bajo 

ningún concepto.
•	 No utilice detergentes que dañen las superficies.
3.	GESTIÓN DE RESIDUOS DE EMBALAJE

Para una eliminación correcta y sostenible de los residuos generados por el em-
balaje del producto, le recomendamos que preste atención al diagrama de la parte 
inferior.
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Panneau de séparation pour urinoirs en HPL. 		  (FR)
1.	INSTALLATION (Fig.01-02)
•	 ATTENTION: il est nécessaire que le mur où l’on va opérer la fixation ait une bonne 

résistance et qu’il soit adapté à l’installation du panneau.
•	 Percer le mur en respectant le schéma et les spécifications de la fixation incluse.
•	 Insérez les chevilles dans les trous qui viennent d’être percés, installez le panneau 

et bloquez-le.
•	 Vérifier l’alignement structurel et le fixer définitivement.
2.	ENTRETIEN

Instructions de nettoyage et d’entretien:
•	 Nettoyer les surfaces avec détergents spécifiques, ne pas utiliser des matériaux 

abrasifs et essuyer avec un chiffon doux.
•	 Ne jamais utiliser de nettoyant abrasif ni agressif, ne jamais utiliser de diluant ou 

d’essence.
•	 Ne jamais utiliser de nettoyant qui agresse les surfaces.
3.	GESTION DES DÉCHETS D’EMBALLAGES

Pour une élimination correcte et durable des déchets générés par l’emballage du 
produit, veuillez respecter le schéma ci-dessous.
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Trennwand für Urinale aus Laminat HPL.			    (DE)
1.	INSTALLATION (Fig.01-02)
•	 ACHTUNG: Es ist notwendig, dass die Wand, an der die Befestigung vorgenommen 

wird, resistent und für die Montage des Paneels geeignet ist.
•	 Bohren Sie die Wand gemäß dem Diagramm und der mitgelieferten Befestigung.
•	 Geben Sie die Dübel in die gebohrten Löcher, installieren Sie das Paneel und blockie-

ren Sie es.
•	 Überprüfen Sie die strukturelle Ausrichtung und fixieren Sie das Paneel.
2.	INSTANDHALTUNG

Reinigungs- und Pflegehinweise:
•	 Reinigen Sie die Oberflächen mit Wasser und Seife - vermeiden Sie aggressive Reini-

gungsmittel - und trocknen Sie sie mit einem weichen Tuch.
•	 Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Scheuermittel. Verwenden 

Sie niemals Lösungsmittel oder Benzin.
•	 Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die den Oberflächen können.
3.	ABFALLWIRTSCHAFT VON VERPACKUNGSMATERIAL

Für die korrekte und nachhaltige Entsorgung der durch die Produktverpackung ent-
stehenden Abfälle empfehlen wir Ihnen, das nachstehende Diagramm zu beachten.
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20

PAP

SCATOLONE IN CARTONE ONDULATO
CORRUGATED CARDBOARD BOX

CARTA / PAPER

20

PAP

SCATOLA IN CARTONE ONDULATO
CORRUGATED CARDBOARD BOX

CARTA / PAPER
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PAP

CARTA DA IMBALLAGGIO
PAPER PACKAGING

CARTA / PAPER
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SACCHETTO A BOLLE
BUBBLE WRAP BAGS

PLASTICA / PLASTIC
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07

OTHER

SACCHETTO COMPOSTABILE
COMPOSTABLE BAG

UMIDO / COMPOSTABLE WASTE

05

PP

NASTRO ADESIVO
DUCT TAPE

INDIFFERENZIATO
GENERAL WASTE

50

FOR

BANCALE IN LEGNO
WOODEN PALLET

LEGNO / WOOD
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Note:


